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SICHERHEIT__________________________

Beachten Sie bei der Verwendung 
des Geräts die folgenden Anwei-
sungen:
7	Dieses Gerät ist nur für den pri-

vaten Gebrauch vorgesehen.
7	Verwenden Sie das Gerät nicht 

in der Badewanne, in der Dusche 
oder über einem mit Wasser ge-
füllten Waschbecken. Verwenden 
Sie das Gerät nicht mit nassen 
Händen.

7	Tauchen Sie das Gerät nicht ins 
Wasser und vermeiden Sie Was-
serkontakt, auch beim Reinigen.

7	Wird das Gerät im Bad verwen-
det, ziehen Sie nach der Verwen-
dung den Netzstecker, da Wasser 
in der Nähe des Geräts eine 
Gefahrenquelle sein kann, auch 
wenn das Gerät ausgeschaltet ist.

7	Verwenden Sie das Gerät nicht 
in der Nähe von Wasser in Ba-
dewannen, Waschbecken oder 
anderen Behältern.

7	Sofern nicht bereits verwendet, 
wird eine Reststrom-Schutzvorrich-
tung (RCD) für den zusätzlichen 
Schutz mit einem Nenn-Reststrom 
von max. 30 mA im Stromkreis des 
Badezimmers empfohlen. 	 Fra-
gen Sie Ihren Installateur um Rat.

7	Legen Sie das Gerät während 
des Betriebs nicht auf ein weiches 
Kissen oder auf ein Handtuch.

7	Stellen Sie sicher, dass die Öff-
nungen für Lufteinlass und -auslass 
während des Betriebs nicht ver-
deckt sind.

7 Das Gerät verfügt über einen 
Überhitzungsschutz.

7	Ziehen Sie nach der Verwendung 
des Geräts den Netzstecker ab. 
Ziehen Sie den Stecker nicht am 
Netzkabel. 

7	Verwenden Sie das Gerät nicht, 
wenn dieses oder das Netzkabel 
sichtbar beschädigt ist.

7	Ist das Netzkabel beschädigt, 
muss es vom Hersteller, von einem 
Service-Zentrum oder von einer 
qualifizierten Person ausgetauscht 
werden, um Stromschlaggefahr 
zu vermeiden. 

7	Bewahren Sie das Gerät außer-
halb der Reichweite von Kindern 
auf.
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SICHERHEIT__________________________

7	Dieses Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren sowie von Personen 
mit reduzierten physischen, senso-
rischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder be-
züglich des sicheren Gebrauchs 
des Gerätes unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Benutzer-
Wartung dürfen nicht durch Kin-
der durchgeführt werden, es sei 
denn, sie sind beaufsichtigt.

7	Öffnen Sie das Gerät unter 
keinen Umständen. Für Schäden 
aufgrund von unsachgemäßer 
Handhabung wird keine Haftung 
übernommen.

7	Prüfen Sie die auf dem Typen-
schild angegebene Netzspan-
nung (am Griff des Geräts). Diese 
muss der lokalen Netzspannung      
Gerät nur durch Abziehen des 
Netzsteckers von der Stromver-
sorgung trennen.

7	Wickeln Sie das Netzkabel nicht 
um das Gerät.

7	Verwenden Sie das Gerät nicht 
an/in der Nähe von brennbaren 
Orten, Materialien und Möbeln. 
Das Gerät darf nicht in Kontakt 
mit brennbaren Materialien kom-
men oder von diesen bedeckt 
werden. Hierzu zählen Vorhänge, 
Textilien, Wände etc. Stellen Sie 
sicher, dass das Gerät stets von 
brennbaren Materialien und Mö-
beln ferngehalten wird. 

7	Die Düse kann während des Be-
triebs sehr heiß werden. Berühren 
Sie diese nicht mit bloßen Hän-
den. Vermeiden Sie Hautkontakt 
mit den heißen Teilen. Die Düse 
und der Volumenaufsatz dürfen 
nicht in Kontakt mit Ihrem Gesicht, 
Ihrem Nacken oder Ihrem Kopf 
kommen.

7	Für ein perfektes Ergebnis wird 
ein warmer Luftstrom benötigt. Be-
achten Sie, dass eine metallische 
Bürste bei längerer oder intensiver 
Nutzung sehr heiß werden kann. 
Passen Sie die Nutzungsdauer 
des Geräts an das verwendete 
Zubehör an, um Verletzungen zu 
vermeiden.
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AUF EINEN BLICK_ _____________________

Sehr geehrter Kunde,

herzlichen Glückwunsch zum Kauf 
des Haartrockners HD 6080. 

Lesen Sie sich die folgenden Hin-
weise sorgfältig durch, um sicher-
zustellen, dass Sie Ihr hochwertiges 
Produkt aus dem Hause GRUNDIG 
viele Jahre lang nutzen können.

Verantwortungsbewusstes 
Handeln!

GRUNDIG setzt 
intern wie auch bei 
unseren Lieferanten 
auf vertraglich 
zugesicherte soziale 
Arbeitsbedingungen 

mit fairem Lohn, auf effizienten 
Rohstoffeinsatz bei stetiger 
Abfallreduzierung von mehreren 
Tonnen Plastik pro Jahr – und auf 
mindestens 5 Jahre Verfügbarkeit 
sämtlichen Zubehörs.
Für eine lebenswerte Zukunft.
Aus gutem Grund. Grundig.

Bedienelemente
Siehe Abbildung auf Seite 3.
A  �Flache, schmale Stylingdüse für 

professionelles Styling
B  Lufteinlassgitter
C  �  Kühlstufe (unterbricht den 

Warmluftstrom mit kalter Luft)
D  Schalter zur Temperaturwahl

–	  niedrige Temperatur

– �ECO: umweltfreundlicher Eco-
Modus für sanftes Trocknen 
und Stylen sowie geringen 
Stromverbrauch 

–	  hohe Temperatur für 
schnelles Trocknen

E  �Schalter für die Gebläsestufen

– 0: Aus

– 1: Sanfter Luftstrom

– 2: Starker Luftstrom
F  �Netzkabel mit Aufhängeöse



8 DEUTSCH

BETRIEB_____________________________

Achtung
7 	Prüfen Sie die auf dem Typen-

schild angegebene Netzspan-
nung (am Griff des Geräts). Diese 
muss der lokalen Netzspannung 
entsprechen. 

7 	Die Stylingdüse kann während 
des Betriebs sehr heiß werden. 
Berühren Sie diese nicht mit 
bloßen Händen. Vermeiden Sie 
Hautkontakt mit den heißen Teilen. 
Die Stylingdüse darf nicht in 
Kontakt mit Ihrem Gesicht, Ihrem 
Nacken oder Ihrem Kopf kommen.

7 	Für ein perfektes Ergebnis wird 
ein warmer Luftstrom benötigt. 
Beachten Sie, dass eine metal-
lische Bürste bei längerer oder 
intensiver Nutzung sehr heiß 
werden kann. Passen Sie die 
Nutzungsdauer des Geräts an 
das verwendete Zubehör an, um 
Verletzungen zu vermeiden.

7 	Legen Sie das Gerät auf eine 
feste, ebene, hitzebeständige 
Fläche. Legen Sie das Gerät nicht 
auf weiche oder unebene Flächen 
wie Teppiche, Läufer oder Betten, 
und decken Sie das Gerät niemals 
ab.

1 Trocknen Sie Ihr Haar nach dem 
Waschen sorgfältig mit einem 
Handtuch.

2 Befestigen Sie die Stylingdüse A  
an dem Haartrockner und stellen 
Sie sie entsprechend ein.

3 Stecken Sie das Netzkabel F  in 
die Steckdose.

4 Schalten Sie das Gerät mit dem 
Schalter E  ein und wählen Sie 
die Gebläsestufe.

5 Stellen Sie die Temperatur mit dem 
Schalter D  ein.

6 Sie können während des Trockn-
ens den warmen Luftstrom unter-
brechen, indem Sie die Taste für 
die Kühlstufe C  gedrückt halten.

Hinweis
7 	Durch Drücken dieser Taste wird 

der Warmluftstrom mit kalter Luft 
unterbrochen. Auf diese Weise 
können Sie die Frisur besser und 
nachhaltiger fixieren.

7 Schalten Sie das Gerät nach der 
Verwendung mit dem Schalter E  
aus und ziehen Sie das Netzkabel 
F  von der Steckdose.

Achtung
7 	Wickeln Sie das Netzkabel 

nicht um das Gerät, da dies zu 
Schäden führen kann. Prüfen 
Sie das Netzkabel und das 
Gerät regelmäßig auf sichtbare 
Schäden.
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INFORMATIONEN_ ___________________

Reinigung und Pflege
1 Schalten Sie das Gerät mit dem 

Schalter E  aus und ziehen Sie 
das Netzkabel F  aus der Steck-
dose.

2 Reinigen Sie das Gerät mit einem 
feuchten, weichen Tuch. Reinigen 
Sie den Lufteinlass B  gelegentlich 
mit einer weichen Bürste, um 
Haare und Staub zu entfernen. 
Nehmen Sie das Gitter des 
Lufteinlasses ab, und reinigen Sie 
den Filter regelmäßig. Ziehen Sie 
hierzu das Gitter zurück.

Achtung
7 Legen Sie das Gerät oder das 

Netzkabel niemals in Wasser 
oder in eine andere Flüssigkeit. 
Verwenden Sie keine scharfen 
Reinigungsmittel.

Hinweis
7 Bevor Sie das Gerät nach dem 

Reinigen verwenden, trocknen 
Sie alle Teile mit einem trockenen, 
weichen Handtuch.

Lagerung
Wenn Sie das Gerät über einen 
längeren Zeitraum nicht verwenden 
möchten, lagern Sie es sorgfältig.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät 
nicht mit der Steckdose verbunden 
und dass es trocken ist.

Wickeln Sie das Netzkabel nicht um 
das Gerät.

Bewahren Sie das Gerät an einem 
kühlen, trockenen Ort auf.

Halten Sie das Gerät außerhalb der 
Reichweite von Kindern.



10 DEUTSCH

INFORMATIONEN_ ___________________

Umwelthinweis
Dieses Produkt wurde mit hochwerti-
gen Teilen und Materialien gefertigt, 
die wiederverwendet werden kön-
nen und die für Recycling geeignet 
sind.

Entsorgen Sie dieses 
Produkt daher nicht im nor-
malen Hausmüll. Bringen 
Sie es zu einer Sammel-
stelle für das Recycling ele-

ktrischer und elektronischer Geräte. 
Dies wird durch das Symbol am 
Gerät, im Betriebshandbuch und auf 
der Verpackung angegeben.

Informationen zur nächsten Sammel-
stelle erhalten Sie bei den lokalen 
Behörden.

Leisten Sie einen Beitrag zum Schutz 
der Umwelt, indem Sie gebrauchte 
Produkte dem Recycling zuführen.

Technische Daten
Dieses Produkt entspricht 
den europäischen Richtlin-
ien 2004/108/EG, 

2006/95/EG und 2009/125/EG.

Netzteil: 230 - 240 V~, 50 Hz

Leistung: 2000 - 2200 W

Technische und Design-Änderungen 
vorbehalten.
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Service und Ersatzteile
Unsere Geräte werden nach den neuesten technischen Erkenntnissen 
entwickelt, produziert und geprüft. Sollte trotzdem eine Störung auftreten, 
so bitten wir Sie, sich mit Ihrem Fachhändler bzw. mit der Verkaufsstelle in 
Verbindung zu setzen. Sollte dies nicht möglich sein, wenden Sie sich bitte 
an das GRUNDIG-Service-Center unter folgenden Kontaktdaten:

Telefon: 0180/5231852*
(Montag bis Freitag von 08.00 bis 18.00 Uhr)
Telefax: 0180/5231846*
http://service.grundig.de
E-Mail: service@grundig.com
*	 gebührenpflichtig (0,14 €/Min. aus dem Festnetz, Mobilfunk: max. 

0,42 €/Min.)

Unter den obengenannten Kontaktdaten erhalten Sie ebenfalls Auskunft über 
den Bezug möglicher Ersatz- und Zubehörteile.

GRUNDIG Kundenberatungszentrum

Montag bis Freitag von 8.00 bis 18.00 Uhr
Deutschland : 0180 / 523 18 80 *

Österreich : 0820 / 220 33 22 **

*	 gebührenpflichtig (0,14 €/Min. aus dem Festnetz, Mobilfunk: max. 
0,42 €/Min.)

**	gebührenpflichtig (0,145 €/Min. aus dem Festnetz, Mobilfunk: max. 
0,20 €/Min.)

Haben Sie Fragen?

Unser Kundenberatungszentrum steht Ihnen werktags 					   
stets von 8.00 – 18.00 Uhr zur Verfügung.

INFORMATIONEN_ ___________________
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